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Neleģislatīvi jautājumi 

3. Aktuālie notikumi   

Padome īsumā apsprieda norises Mjanmā, Etiopijā, Baltkrievijā un Irānā un tika informēta par 

nesenā Sāhelas G5 samita iznākumu. 

Ministri arī pieņēma zināšanai nesen publicētos Komisijas un Augstā pārstāvja kopīgos 

paziņojumus par dienvidu kaimiņreģionu un multilaterālismu. 

4. Citi jautājumi   

Ministri tika informēti par 12. martā paredzēto ANO Drošības padomes augsta līmeņa 

sanāksmi par Krimu. 

Padome pieņēma zināšanai informāciju par 15. martā gaidāmo ārlietu un iekšlietu ministru 

kopīgo sanāksmi, kurā plānots apspriest migrācijas ārējos aspektus. 

Gvinejas līcis: viena dalībvalsts aktualizēja jautājumu par uzbrukumiem Gvinejas līcī un 

nepieciešamību rūpīgi uzraudzīt situāciju. 

Venecuēla: viena dalībvalsts sniedza informāciju par darbu, kas pašlaik tiek veikts 

humanitārajā jomā. 

5. Krievija 

viedokļu apmaiņa  

  

Padomē notika visaptveroša un stratēģiska diskusija par ES un Krievijas attiecībām. Ministri 

vienojās turpināt darbu pie turpmākiem ierobežojošiem pasākumiem, reaģējot uz nopietniem 

cilvēktiesību pārkāpumiem. 
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6. Honkonga 

viedokļu apmaiņa 

  

Ministri apsprieda pašreizējo situāciju Honkongā, galveno uzmanību pievēršot politiskajai 

perspektīvai un iespējamiem turpmākajiem draudiem demokrātijai, tiesu iestāžu neatkarībai 

un plašsaziņas līdzekļu brīvībai Honkongā. Ministri arī vienojās, ka būtu pilnībā jāīsteno 

Padomes 2020. gada jūlija secinājumi, būtu jāpastiprina atbalsts pilsoniskajai sabiedrībai un 

būtu jāturpina darbs saistībā ar vēl citām iespējām, tostarp saistībā ar Padomes secinājumiem. 

7. Stratēģiskais kompass 

viedokļu apmaiņa 

  

Šā jautājuma izskatīšana tika atlikta. 
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PIELIKUMS 

Paziņojumi, kas iesniegti par dokumentā 6275/21 izklāstītajiem neleģislatīvajiem 

"A" punktiem 

Par "A" punktu 

saraksta 

18. punktu: 

Publiska piekļuve dokumentiem 

atkārtots pieteikums Nr. 02/c/01/21 

pieņemšana 

ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS 

"Zviedrija nevar piekrist atbildes projektā izklāstītajam pamatojumam. Ņemot vērā Tiesas 

iedibināto judikatūru (t. i., Turco un De Capitani lietas), Zviedrija uzskata, ka nav skaidrs un nav 

pietiekami pamatots, kādā ziņā šā dokumenta publiskošana konkrēti un faktiski kaitē juridisku 

konsultāciju aizsardzībai, kā šis risks ir pamatoti paredzams, nevis tikai hipotētisks, un kādā ziņā šis 

dokuments ir īpaši sensitīvs." 

 

Par "A" punktu 

saraksta 

25. punktu: 

Padomes Lēmums par ES nostāju ES un Šveices Apvienotajā komitejā 

attiecībā uz 2009. gada 25. jūnija Nolīguma starp Eiropas Kopienu un 

Šveices Konfederāciju III nodaļas un I un II pielikuma grozījumiem 

pieņemšana 

KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

"Komisija uzskata, ka Padomes lēmums būtu jāadresē Komisijai, un tādēļ uzskata izmaiņas 2. pantā 

par nepiemērotām. 

Savienības nostājas paušana struktūrā, kas izveidota ar nolīgumu, ir Savienības ārējās pārstāvības 

darbība, kas saskaņā ar LES 17. panta 1. punktu ir Komisijas institucionālā prerogatīva. 

Komisija šajā ziņā patur visas savas tiesības." 
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Par "A" punktu 

saraksta 

35. punktu: 

Padomes Lēmums, ar kuru groza Lēmumu 2007/198/Euratom, ar ko 

izveido Eiropas Kopuzņēmumu ITER un kodolsintēzes enerģētikas 

attīstības vajadzībām un piešķir tam priekšrocības 

pieņemšana 

VĀCIJAS PAZIŅOJUMS 

"Vācijas Federatīvā Republika apstiprina ITER priekšlikumu un sniedz šādu paziņojumu, kas 

iekļaujams sanāksmes protokolā. 

Pamatojoties uz 2006. gada ITER nolīgumu, ko Eiropas Savienības Padome atkārtoti apstiprināja 

savos 2018. gada 12. aprīļa secinājumos par reformēto ITER projektu (dok. 7881/18), Vācija 

atbalsta ITER projekta sekmīgu pabeigšanu. 

Vācijai ITER (un kodolsintēzes pētniecība kopumā) nozīmē ilgtermiņa, lietojumorientētu 

fundamentālo pētniecību. Pētniecības mērķis kodolsintēzes enerģijas ražošanas jomā ir izstrādāt 

tādu enerģijas avotu, kas neizmanto fosilo kurināmo un ir uzticams, ilgtspējīgs un ekonomiski 

dzīvotspējīgs. Ja pētījumi tiks veiksmīgi īstenoti praksē, šis enerģijas avots būs pieejams tikai pēc 

2050. gada. 

Papildus energosistēmas zaļināšanai Vācijai tas nozīmē gan savas, gan Eiropas Savienības globālās 

atbildības izpausmi, lai vēl vairāk veicinātu mūsu izpratni par kodolsintēzes procesiem un lai 

padarītu šo izcilo zinātnisko zinātību pieejamu pasaulei. Ņemot vērā pieaugošo globālo 

pieprasījumu pēc mērķrādītājiem enerģētikas un starptautiskās klimata politikas jomā, Vācija 

uzskata, ka ir svarīgi izpētīt plašu iespēju klāstu, kas nākotnē varētu nodrošināt ilgtspējīgu 

energoapgādi bez oglekļa dioksīda. Kodolsintēzes enerģija varētu būt viena no tām iespējām, uz 

kuru mērķtiecīgi tiecas ITER. 

Tomēr Vācija uzskata, ka daudzgadu finanšu shēmā (DFS) 2021.–2027. gadam ITER nebūtu 

pamata piešķirt jebkādu klimata relevanci. Tas ir tāpēc, ka ITER, visticamāk, darbības sāks tikai pēc 

pirmās plazmas posma sasniegšanas 2025. gada beigās. Līdz ar to Eiropas Komisijai saskaņā ar 

10. apsvēruma grozījumu, par kuru tikko kā panākta vienošanās, nevajadzētu uzskatīt, ka ar ITER 

saistītie ES izdevumi ir ieguldījums, lai sasniegtu mērķrādītāju – vismaz 30 % no ES kopējā 

budžeta izdevumiem un no instrumenta Next Generation EU veltīt darbībai klimata jomā. Pēc 

sekmīgas pirmās plazmas posma sasniegšanas, tuvojoties DFS periodam, kas sāksies 2028. gadā, 

būtu jāpārskata jautājums par ITER relevanci klimata jautājumā." 

LUKSEMBURGAS PAZIŅOJUMS 

"Luksemburga kopumā joprojām ir ļoti kritiska attiecībā uz to, ka Eiropas Savienība finansē 

pētniecības darbību kodolenerģijas jomā. Luksemburga vēlētos, lai nākotnē Eiropas fondi tiktu 

pārorientēti, lielāku uzmanību pievēršot atjaunojamiem energoresursiem. Tā kā Padomes Lēmums, 

ar kuru groza Lēmumu 2007/198/Euratom, ar ko izveido Eiropas Kopuzņēmumu ITER un 

kodolsintēzes enerģētikas attīstības vajadzībām un piešķir tam priekšrocības, neatbalsta šādu 

pārorientāciju, Luksemburgas nostāja paliek nemainīga. Neraugoties uz iebildumiem pret šā 

lēmuma saturu, Luksemburga tomēr var atcelt savu vispārējo atrunu un tādēļ atturas no balsošanas." 
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Par "A" punktu 

saraksta 

37. punktu: 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem 

Pušu sanāksmēs saistībā ar Nolīgumu par ostas valsts pasākumiem, lai 

aizkavētu, novērstu un izskaustu nelegālu, nereģistrētu un neregulētu 

zveju 

pieņemšana 

KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

"Komisija uzskata, ka Padomes lēmums būtu jāadresē Komisijai, un tādēļ uzskata izmaiņas 4. pantā 

par nepiemērotām. 

Savienības nostājas paušana struktūrā, kas izveidota ar nolīgumu, ir Savienības ārējās pārstāvības 

darbība, kas saskaņā ar LES 17. panta 1. punktu ir Komisijas institucionālā prerogatīva. 

Komisija šajā ziņā patur visas savas tiesības." 

Par "A" punktu 

saraksta 

41. punktu: 

Komisijas Deleģētā regula (ES) .../... (2020. gada 6. novembris), ar ko 

groza Deleģēto regulu (ES) 2019/1122 attiecībā uz Savienības reģistra 

darbību saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

2018/841 

deleģētais akts – lēmums iebilst 

BEĻĢIJAS, DĀNIJAS, FRANCIJAS, ITĀLIJAS, LUKSEMBURGAS, 

NĪDERLANDES, SPĀNIJAS UN VĀCIJAS PAZIŅOJUMS 

"Ņemot vērā Padomē notikušās diskusijas, Beļģija, Dānija, Francija, Itālija, Luksemburga, 

Nīderlande, Spānija un Vācija uzsver, ka ir jārespektē deleģēto pilnvaru robežas. 

Beļģija, Dānija, Francija, Itālija, Luksemburga, Nīderlande, Spānija un Vācija vēlas atgādināt, ka 

vispārējā pieeja, par kuru tika panākta vienošanās Eiropas Savienības Padomē 2017. gada oktobrī, 

izrietēja no līdzsvara, kas tika rasts, lai nodrošinātu ticamību Eiropas Savienības iesaistei tajā, kā 

tiek ņemtas vērā ZIZIMM nozaru emisijas un piesaistes, ierobežojot dokumenta teksta pieļauto 

elastību. 

Beļģija, Dānija, Francija, Itālija, Luksemburga, Nīderlande, Spānija un Vācija vēlas atkārtoti 

apstiprināt, cik lielu nozīmi tās piešķir vidiskajai integritātei, kāda piemīt regulai par 

siltumnīcefekta gāzu emisijām un piesaistēm no mežu un zemes izmantošanas nozarēm. 

Šīs regulas gaidāmajā pārskatīšanā, kas būs daļa no "Zaļā kursa" un jaunā ES klimata mērķa 

īstenošanas, t. i., 2030. gadā panākt siltumnīcefekta gāzu neto emisiju samazinājumu par -55 % 

salīdzinājumā ar 1990. gadu, nāksies atkārtoti apstiprināt šīs politikas vidisko integritāti, paredzot 

tādu pārredzamu pārvaldības sistēmu, kas ļauj radīt stimulus ilgtspējīgai mežu apsaimniekošanai. 

Šis vērienīgais mērķis, kas izvirzīts, ir vēl jo svarīgāks arī tāpēc, ka Eiropas Savienībai ir pienākums 

būt par piemēru tās starptautiskajiem partneriem, lai cīnītos pret atmežošanu pasaules mērogā." 
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